AR-15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS M-LOK - 12.625 LIGHTWEIGHT
HANDGUARD BLACK M-LOK

Lightweight Design with Slim Profile Barrel Nut, Screws, and Barrel Nut
Wrench Included Features Patented 4140 Heat Treated Torque Plate for
Simple Installation Available in 10.5", 12.625", 14", and 15" lengths One Piece
Free Float Design 7.60z, 8.70z, 9.20z, and 9.70z Installed Weight Rugged 6061
Aluminum Type 3 Hard Coat Anodized MIL-STD 1913 Picatinny Top rail Two
Integral Anti-Rotation QD Sling Sockets Super Slim 1.5” Outside and 1.3”
Inside Diameter 4 Sides of M-Lok Slots 5-Slot Polymer M-Lok rail included Fully
Dehorned and Deburred 100% Made in USA- Keeps America Working Ml
Lifetime Warranty NOT FOR USE ON GAS PISTON AR'’s!

Attributes

Name: 12.625 LIGHTWEIGHT HANDGUARD BLACK M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041135

Mfr. No.: MI-CRLW12.625

Color: Black

Length: 12.625

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: M-LOK

Type: Free Float

Delivery weight: 0.567kg

Shipping height: 89mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 356mm

e UPC: 812102032212

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur AR15 Lightweight
Handguards MLOK

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fir die AR15 Lightweight Handguards MLOK von Midwest Industries entschieden
haben. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Uberpriifen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschadigungen oder Mangel.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen schutzbedurftigen Personen fern.

Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behérden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Vermeiden Sie Uberhitzung: Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Temperaturbedingungen.
Handhabung: Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzhandschuhe, um
Verletzungen zu vermeiden.

Montage: Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lésen wahrend der
Verwendung zu verhindern.

Gasbetriebene ARs: Dieses Produkt ist nicht fur die Verwendung an gasbetriebenen ARs geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Barrel Nut, Schrauben und Barrel Nut
Wrench.
2. Montage:
o Entfernen Sie die alte Handguard, falls vorhanden.
o Installieren Sie die Barrel Nut gemals den Anweisungen des Herstellers.
o Befestigen Sie die Handguard an der Barrel Nut unter Verwendung der mitgelieferten Schrauben.
o Uberpriifen Sie, ob die Handguard sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.
3. Abschluss: Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemals installiert sind und keine scharfen Kanten
vorhanden sind.

Nutzung

¢ Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen AR15 Modellen.
e Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile sicher befestigt sind.
¢ Achten Sie darauf, dass keine Fremdkorper in die Handguard gelangen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fir die Entsorgung von Aluminium und
anderen Materialien.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Unterstltzung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie kdnnen auch Informationen auf der EU Safety GatePlattform

abrufen.

Wir danken Ihnen fir den Kauf der AR15 Lightweight Handguards MLOK und wlnschen Ihnen viel Freude bei der
Verwendung!



Safety Instruction Guide for AR15 Lightweight
Handguards MLOK 12.625

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Lightweight Handguards MLOK 12.625. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe usage and installation of your handguard. Please read this document carefully before
use.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure the handguard is compatible with your specific AR15 model.

¢ Inspect the handguard and all included components (barrel nut, screws, and wrench) for any damage
before installation.

¢ Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

¢ Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

¢ Use protective gear, such as gloves and safety glasses, during installation.

¢ Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Installation Precautions:
o Ensure the firearm is unloaded before starting the installation process.
o Do not attempt to install the handguard while the firearm is assembled.
¢ Usage Precautions:
o Do not use the handguard on gas piston ARs as it may lead to improper functioning or safety
hazards.
o Regularly inspect the handguard for wear and tear, especially after extensive use.
¢ Handling Precautions:
o Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
o Avoid placing any weight on the handguard when the firearm is not in use.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure the firearm is completely unloaded.
o Gather all necessary tools, including the provided barrel nut wrench.

2. Installation Steps:

o Remove the existing handguard by unscrewing the barrel nut.

Place the new AR15 Lightweight Handguard onto the barrel.

Align the handguard with the receiver and slide it into position.

Secure the handguard by tightening the barrel nut using the included wrench.
Ensure all screws are properly tightened to avoid any movement or instability.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

3. Postinstallation Check:

o After installation, check that the handguard is securely attached.
o Confirm that there are no gaps between the handguard and the barrel or receiver.
o Conduct a function check of the firearm to ensure everything operates smoothly.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the handguard and any packaging materials in accordance with local regulations.
¢ Do not incinerate or dispose of the product in a manner that may cause environmental harm.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's official support channels.
It is important to have access to a reliable source for assistance.

Conclusion

Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective
use of your AR15 Lightweight Handguards MLOK 12.625. Thank you for your attention to these important safety
measures.



Guide de sécurité pour le produit : AR15
LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK MIDWEST
INDUSTRIES 12.625

Introduction

Merci d'avoir choisi les gardemains légers AR15 MLOK de Midwest Industries. Ce produit est concu pour offrir
une performance optimale et une utilisation sécurisée. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes
et des conseils pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Directives de sécurité générales

* Toujours inspecter le produit avant utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne pas utiliser le produit si des pieces sont manquantes ou endommagées.
Conserve ce guide a proximité pour référence future.

Suivre toutes les instructions de sécurité et d'utilisation fournies.

Eviter |'utilisation dans des environnements dangereux ou instables.

Ne pas utiliser ce produit sur des AR a piston a gaz.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Utiliser uniguement dans des conditions sécurisées et controlées.

Ne pas laisser les enfants utiliser ce produit sans supervision adulte.

Eviter tout contact avec des surfaces chaudes ou des piéces en mouvement.
S'assurer que le produit est correctement installé avant toute utilisation.

e Toujours porter des lunettes de protection lors de ['utilisation.

Ne pas dépasser les limites de poids spécifiées lors de I'utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

1. Préparation :

o Rassemble tous les outils nécessaires, y compris la clé d'écrou de canon fournie.
o Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

2. Fixation:

[¢]

Retire I'ancien gardemain de I'AR15 si nécessaire.

Installe le nouvel écrou de canon a profil mince en suivant les instructions du fabricant.

Place le gardemain sur I'écrou de canon et alignele correctement.

Utilise la clé d'écrou de canon pour fixer le gardemain en place. Assuretoi qu'il est bien serré.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Vérification :

o Inspecte l'installation pour t'assurer qu'il n'y a pas de jeu ou de mouvement.
o Vérifie que toutes les vis sont bien serrées et que les sockets de sangle QD sont en place.

Utilisation

o Utilise le gardemain uniquement pour les applications pour lesquelles il a été concu.
¢ Evite de surcharger le gardemain avec des accessoires lourds qui pourraient compromettre sa structure.



¢ En cas de doute sur |'utilisation, consulte un professionnel ou un expert.

Instructions d'élimination

o Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminele conformément aux réglementations locales sur les
déchets.

o Ne pas jeter le produit dans les ordures ménageéres.

e Recycle les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un représentant autorisé de
Midwest Industries. Assuretoi de garder les informations de contact a portée de main pour toute assistance
future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu peux profiter en toute
sécurité des performances de ton gardemain AR15.



Guida alla Sicurezza per il Prodotto: AR15
LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK MIDWEST
INDUSTRIES 12.625

Introduzione
Grazie per aver scelto gli AR15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK di Midwest Industries. Questo prodotto &

progettato per migliorare le prestazioni del tuo AR15. E importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per il suo scopo previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il prodotto su AR a pistone a gas.

Assicurati che tutte le viti e i dadi siano serrati correttamente prima dell'uso.

¢ Non sovraccaricare la struttura del prodotto.

Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive 0 ambienti estremi.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e I'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Raccogli tutti gli strumenti necessari: dado della canna, viti e chiave per dado.
o Controlla che il tuo AR15 sia scarico e in sicurezza.

2. Installazione:

o

Rimuovi il guardamano esistente dal tuo AR15.

Posiziona il nuovo handguard MLOK sulla canna dell'arma.
Fissa il prodotto utilizzando il dado della canna e le viti fornite.
Assicurati che tutto sia serrato correttamente.

[¢]

[¢]

o

3. Utilizzo:

o Utilizza il prodotto solo in condizioni di sicurezza.
o Sequi le linee guida di tiro sicuro e responsabile.
o Controlla periodicamente il prodotto durante l'uso per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
¢ Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di materiali metallici e plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace degli AR15 LIGHTWEIGHT
HANDGUARDS MLOK di Midwest Industries. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Bruksanvisning for AR15 Lightweight Handguards
MLOK

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av AR15 Lightweight Handguards MLOK fra Midwest Industries. Dette produktet er
designet for a forbedre din skyteopplevelse samtidig som det opprettholder sikkerhet og kvalitet. Vennligst les
denne bruksanvisningen ngye for a sikre korrekt bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.

¢ Kontroller produktet for skader far bruk; ikke bruk hvis det er skadet.

e Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

e Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som hansker og vernebriller, nar du handterer eller installerer produktet.
e Vaer oppmerksom pa at produktet ikke er egnet for bruk pa gasspiston AR'er.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

e Unnga a bruke produktet i ekstreme temperaturer eller fuktige forhold.

« |kke overstig den anbefalte vekten eller belastningen pa handtaket.

¢ Sgrg for at alle festemidler, inkludert skruer og muttere, er strammet ordentlig far bruk.

* Unnga a bruke produktet hvis det har vaert utsatt for unormale pakjenninger, som fall eller stat.
e Vaer oppmerksom pa at handtakets slanke design kan pavirke grepet; bruk med forsiktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse av installasjon:

o Samle alt ngdvendig verktgy, inkludert lgpsmutterverktgy og skruer.
o Sgrg for at alle deler er rene og fri for smuss.

2. Installering av handtaket:

Fiern det eksisterende handtaket fra AR15riflen.
Plasser det nye MLOK handtaket pa riflen.

Bruk lgpsmutterverktgyet for & stramme festemidlene.
Kontroller at handtaket sitter sikkert far bruk.

[¢]
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o

3. Bruk av handtaket:

o Hold riflen med begge hender for best mulig kontroll.
o Unnga a blokkere MLOK sporene med tilbehgr som kan hindre handtakets funksjon.
o Test handtakets stabilitet fgr skyting.

Avfallsinstruksjoner

o Nar produktet ikke lenger er i bruk, ma det kastes pa en ansvarlig mate.
¢ Undersgk lokale forskrifter for resirkulering av metall og plastmaterialer.
e Unnga a kaste produktet i vanlig avfall; benytt deg av spesialiserte resirkuleringsfasiliteter.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spersmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller installasjon av AR15 Lightweight Handguards MLOK,
vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig a ha tilgang til profesjonell hjelp for a sikre sikkerheten ved
bruk av produktet.

Vennligst veer oppmerksom pa at du som forbruker har rett til & rapportere usikre produkter og ulykker til
myndighetene. Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekallinger pa EU’s Safety Gateplattform. Takk for
at du valgte Midwest Industries for dine skytebehov.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup lekkich tozy AR15 MLok od Midwest Industries. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczenstwa uzytkownikéw oraz informowanie o odpowiednim uzytkowaniu i konserwacji produktu. Prosimy
0 uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczefstwa oraz wytycznymi.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta.

Regularnie sprawdzaj stan produktu przed kazdorazowym uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidtowosci do odpowiednich organdw.

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany tylko przez osoby, ktére majg odpowiednie umiejetnosci i
doswiadczenie.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Nie uzywaj toza AR15 w potaczeniu z systemem gazowym pistonowym.
Zachowaj ostroznos¢ przy montazu, aby unikna¢ uszkodzenia elementéw.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w konstrukgji toza.

Uzywaj tylko zalecanych akcesoriéw i czeSci zamiennych.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do montazu:

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg dostepne: nakretka lufy, Sruby oraz klucz do nakretki lufy.
o Sprawdz, czy produkt nie ma widocznych uszkodzen.

2. Montaz:

o Zdejmij oryginalne toze z broni.

o Zainstaluj nowg nakretke lufy, korzystajgc z klucza do nakretki lufy.
Upewnij sie, ze nakretka jest odpowiednio dokrecona.

Zamontuj nowe foze, upewniajac sie, ze jest prawidtowo osadzone.
Sprawdz, czy wszystkie sruby sg mocno dokrecone.

[¢]
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3. Uzytkowanie:

o Zawsze stosuj sie do zasad bezpieczenhstwa podczas strzelania.
o Regularnie sprawdzaj stan toza i jego mocowanie.
o Uzywaj tylko akcesoriéw kompatybilnych z systemem MLok.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio zdemontowany przed utylizacja.
o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W razie pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedz strone internetowa producenta.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji i zyczymy satysfakcjonujacego uzytkowania toza AR15
MLok.



AR15 Lightweight Handguards MLOK
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Onnittelemme sinua AR15 Lightweight Handguards MLOK tuotteen hankinnasta. Tama tuote on suunniteltu
tarjoamaan kestava ja kevyt vaihtoehto AR15 aseesi kasittelyyn. Tama kayttéohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita, asennus ja kayttéohjeita seka tietoja tuotteen havittdmisesta. Lue tdma ohje huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, kun kaytat tuotetta.
[Imoita epailyttavista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

e Varmista, ettd kaytat tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Al kayta tuotetta, jos se on asennettu vaarin.

¢ Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineita ja suojalaseja, asennuksen aikana.
Valtd koskettamasta tuotteen teravia reunoja.

Tarkista, etta kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni ennen kayttéa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on altistunut darimmaisille lampétiloille tai kemikaaleille.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

1. Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut: tynnyrin mutteri, ruuvit ja tynnyrin mutterin avain.
2. Poista vanha kasisuojus (jos tarpeen) ja puhdista pinta.
3. Asenna uusi AR15 Lightweight Handguard seuraavasti:
o Kiinnitd tynnyrin mutteri paikalleen.
o Kiinnita ruuvit tiukasti mutta varovasti.
o Kayta tynnyrin mutterin avainta varmistaaksesi, ettd kaikki on kunnolla kiinni.
4. Tarkista asennuksen jalkeen, etta tuote on turvallisesti ja tukevasti paikallaan.

Kaytto

e Kayta tuotetta vain, kun se on asennettu oikein.

e Varmista, etta kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni ennen kayttoa.
¢ Huolehdi saanndllisesta puhdistuksesta ja tarkistuksesta.

e Al3 altista tuotetta darimmaisille Iampétiloille tai kemikaaleille.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten ymparistésaantdjen mukaan.
 Al3 heit tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratysasemille saadaksesi lisatietoja.



Lisatietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Muista

tarkistaa myds EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, etta valitsit AR15 Lightweight Handguards MLOK tuotteen! Turvallinen kayttd ja asianmukainen huolto
varmistavat tuotteen pitkan kayttéian ja turvallisuuden.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Lattvikts
Handguards MLOK

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Lattvikts Handguards MLOK fran Midwest Industries. Denna produkt ar designad for att
ge optimal prestanda och sakerhet. For att sakerstalla korrekt anvandning och for att minimera risker, vanligen
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand produkten endast som avsett och i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera omedelbart eventuella skador eller fel pa produkten till tillverkaren.

Kontrollera regelbundet om det finns aterkallelser relaterade till produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand inte handskyddet pa gasdrivna AR:s.

Se till att alla fasten och skruvar ar ordentligt dtdragna innan anvandning.

Anvand alltid skyddsglaségon och lamplig skyddsutrustning nar du installerar eller hanterar produkten.
Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller kemikalier som kan skada materialet.
Kontrollera att inga delar ar skadade eller slitna innan installation.

Installations och anvandningsanvisningar

1. Forberedelse:

o Kontrollera att du har alla nédvandiga verktyg och komponenter, inklusive falgar, skruvar och
falgnyckel.
o Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran hinder.

2. Installation:

o Ta bort det gamla handskyddet om det finns ett installerat.

o Placera det nya handskyddet pa den avsedda platsen.

o Anvand den medfdljande falgnyckeln for att fasta handskyddet med skruvarna.
o Kontrollera att handskyddet sitter ordentligt och ar stabilt.

3. Anvandning:

o Anvand handskyddet i enlighet med dess designade syfte.
o Undvik att 6verbelasta handskyddet med extra vikt som kan paverka dess stabilitet.

Avfallshanteringsanvisningar

o Nar produkten nar slutet av sin livslangd, se till att den avfallshanteras pa ett miljovanligt satt.
o Atervinn material dar det ar méjligt, sarskilt aluminiumkomponenter.
¢ Kontakta din lokala avfallshantering for specifika riktlinjer foér avfallshantering av metallprodukter.



Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten koptes. Se
till att ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig for snabb hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet &r var prioritet.



Navod na bezpecné pouzivani AR15 LIGHTWEIGHT
HANDGUARDS MLOK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK od spole¢nosti MIDWEST INDUSTRIES.
Tento vyrobek je navrzen tak, aby poskytoval lehky a efektivni zplsob, jak vylepsit vase zbrané. V tomto
dokumentu najdete dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a (drzbé tohoto produktu, abyste
zajistili jeho spravné a bezpecné pouziti.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku si peclivé prectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze vyrobek je spravné nainstalovan a zajistén.

Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozen nebo vykazuje zndmky opotrebeni.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek Cisty a bez nedistot.

Pokud mate jakékoli pochybnosti 0 bezpe¢ném pouzivani vyrobku, obratte se na odbornika.

Vd

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

NENi URCENO PRO POUZITi NA AR S PLYNOVYM PISTONEM.

Pfi manipulaci s vyrobkem noste ochranné bryle a rukavice.

Pri instalaci a pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se zbrani.
Pfi stfelbé vzdy dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla pro manipulaci se zbranémi.
Zajistéte, aby byl vyrobek spravné upevnén a zajistén pred kazdym pouzitim.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava: Pripravte si vSechny potrebné nastroje, véetné matice hlavné, sroubd a kli¢e na matici hlavné.
2. Instalace:

o QOdstrante stavajici nadpazbi, pokud je to nutné.

o Nainstalujte novy lightweight handguard podle pokynd vyrobce a ujistéte se, Ze je spravné

upevnén.

o Ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby pevné utazeny.
3. Kontrola:

o Po instalaci zkontrolujte, zda je vyrobek bezpecné upevnén a zda neexistuji Zddné volné ¢asti.
4. Pouzivani:

o Pouzivejte vyrobek pouze podle jeho urceni.

o Pravidelné kontrolujte stav vyrobku a v pfipadé potfeby provedte Gdrzbu.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech.
¢ Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte ho bezpe¢nym zplisobem, aby nedoslo k Urazu nebo poskozeni
Zivotniho prostredi.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o vyrobku, vCetné Cisla modelu a data
zakoupeni.



Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 LIGHTWEIGHT HANDGUARDS MLOK. Dodrzovanim téchto pokynd zajistite
bezpelné a efektivni pouzivani vaseho nového produktu.
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